


MONTAGGIO E PEZZI IDENTIFICATIVI DI RICAMBIO - INSTALLATION AND SPARE PARTS - MONTAGE ET PIECES INDENTIFICATION
DE RECHANGE - MONTAGE UND ERSATZTEILE - MONTAJE E IDENTIFICACION DE LAS PIEZAS DE RECAMBIO
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STALLAZIONE DEVE ESSERE ESEGUITA DA PERSONALE QUALIFICATO!
SPURGARE LE TUBAZIONI PRIMA DI COLLEGARE IL RUBINETTO ALLIMPIANTO.
INSTALLATION PEREORMED BY QUALIFIED PERSONNEL!

I
BEFORE CONNECTING

£ LINSTALLATION EFFECTUEE PAR

ﬂ INSTALLATION VON QUALIFIZIERTEM PERSONAL! EN
SIE DIE ARMATUREN AN DIE WASSERVERSORGUNG ANSCH

INSTALACION REALIZADA POR PERSONAL CALIFICADO!
ANTES DE CONECTAR EL GRIFO A LA RED HIDRAULICA PURGAR LAS TUBERIAS:

INSTALACE MUSI BYT PROVEDENA KVALIFIKOVANYM PERSONALEM!
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PRED PRIPOJENIM KOHUTIKA K SYSTEMU ODVZDUSNITE POTRUBIA.

CALIBRATION
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acqua Calda Water outlet to the head shower Uscita acqua doccetta

:;ﬁ vg:;%e Sortie eau pomme de douche Water outlet to the handjsh ower

Warmasser acqua Fredda Wasserausgang Kopfbrause Sortie eau douche a main

agua caliente 3g° Co'dﬁ"t"ﬁef Salida de agua al roclador Wasserausgang Handbra_luse
standard lezmalsser Salida de agua a la duchita

agua fria



